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Před použitím přístroje si vždy přečtěte bezpeč-
nostní pokyny.
1. ÚVOD
Věnujte pár minut pročtení tohoto návodu k použití. Zamezíte 
tím možnému riziku nebo poškození přístroje. 
LED diody a kontrolky na panelu vašeho přístroje vám pomo-
hou správně komunikovat s přístrojem:

Zhasnutá --

Rozsvícená
Funkce je k 
dispozici

Bliká
Funkce je v 
činnosti

Bliká rychle
Přístroj vyžaduje 
zásah uživatele

Tato symbolika se také používá v Quick Guide připojeném k 
výrobku.

1.1 Písmena v závorkách
Písmena v závorkách odpovídají popisu přístroje (str. 2-3).

1.2 Problémy a opravy
V případě problémů se nejdříve pokuste je vyřešit podle po-
kynů uvedených v kapitolách „17. Význam kontrolek“ a „18. 
Řešení problémů“.
Pokud by se ukázaly jako neúčinné nebo byste potřebovali další 
vysvětlení, obraťte se na zákaznickou podporu na číslech uve-
dených na stránkách www.delonghi.com.
V případě jakýchkoliv oprav se obracejte výhradně na technic-
ký asistenční servis De'Longhi. Adresy naleznete na stránkách 
www.delonghi.com.

2. POPIS 

2.1 Popis přístroje - A
A1. Víko zásobníku na kávová zrna
A2. Otočný regulátor kávomlýnku
A3. Zásobník na kávová zrna 
A4. Násypka pro předemletou kávu
A5. Dvířka spařovače
A6. Vyjímatelný spařovač
A7. Napájecí kabel
A8. Víko nádržky na vodu
A9. Nádržka na vodu
A10. Zásobník na sběr kávové sedliny

A11. Tácek na odkládání šálků
A12. Mřížka misky
A13. Ukazatel hladiny vody v odkapávací misce
A14. Odkapávací miska
A15. Sběrná miska kondenzátu
A16. Dávkovač kávy nastavitelný na výšku
A17. Dvířka pro přístup ke konektoru příslušenství 
A18. Plocha na odkládání šálků

2.2 Popis ovládacího panelu - B
B1. Tlačítko ON/standby s integrovanou LED diodou
B2. Tlačítko X2 s integrovanou LED diodou  (při stisknutí na 5 

sekund vstoupíte do menu nastavení)
B3. Tlačítko volby odvápňovacího cyklu
B4. Tlačítko Clean (čištění karafy na mléko) s integrovanou 

LED diodou (po stisknutí na 5 sekund se aktivuje ruční 
vyplachování)

B5. Tlačítko volby Intenzity nebo předemleté kávy 
B6. LED dioda volby Intenzity
B7. LED dioda volby předemleté kávy
B8. Tlačítko volby nápoje (*Různé nápoje podle typu a počtu 

v závislosti na modelu)

2.3 Popis kontrolek - C
C1. Kontrolka opotřebovaného filtru:
 Rozsvícená kontrolka: je nutné vyměnit filtr
 Blikající kontrolka: probíhá instalace filtru
C2.  Kontrolka nedostatku vody:
 Rozsvícená kontrolka: voda v nádržce (A9) nestačí
 Blikající kontrolka: nádržka není vložená
C3. Kontrolka všeobecného alarmu
C4. Kontrolka zásobníku na sedliny:
 Rozsvícená kontrolka: zásobník na sedliny (A10) je nutné 

vyprázdnit
 Blikající kontrolka: zásobník na sedliny není vložen
C5. Kontrolka odvápnění:
 Rozsvícená kontrolka: je nutné odvápnění přístroje
 Blikající kontrolka: probíhá odvápnění

2.4 Popis příslušenství - D*
 (*různé typy a počty v závislosti na modelu)
D1. Testovací proužek „Total Hardness Test“
D2.  Dávkovací odměrka pro předemletou kávu
D3. Odvápňovací přípravek
D4. Změkčovací filtr
D5. Dávkovač vody

2.5 Popis karafy na mléko - E
E1. Víko se šlehačem mléka
E2. Konektor hadičky pro výdej mléka (neodnímatelný)
E3. Hadička pro výdej napěněného mléka
E4. Hadička na nasávání mléka
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E5. Tlačítko pro vyjmutí karafy/vyjmutí konektoru karafy
E6. Konektor karafy na mléko
E7. Nádobka na mléko

3. PRVNÍ SPUŠTĚNÍ PŘÍSTROJE  

Poznámka:
• Při prvním použití vypláchněte veškeré vyjímatelné pří-

slušenství, které má přijít do styku s vodou nebo mlékem, 
horkou vodou. Doporučuje se umýt karafu na mléko (E) 
(viz kapitola„14. Kompletní čištění karafy na mléko“).

• Jakékoli stopy kávy v mlýnku jsou způsobeny provozními 
zkouškami přístroje před jeho uvedením na trh a jsou dů-
kazem pečlivé péče o výrobek.

• Při prvním použití je vodní okruh prázdný, takže přístroj 
může být velmi hlučný: hluk postupně s naplněním okru-
hu zeslábne.

• Při prvním spuštění se ujistěte, že je dávkovač vody (D5) 
zasunutý do přístroje.

1. Připojte přístroj k elektrické síti (obr. 1).

1 2

1 2 3 4 5

2. Na ovládacím panelu (B) se rozsvítí kontrolka  (C2) 
(obr. 2): vyjměte nádržku na vodu (A9) (obr. 3), naplňte 
ji až do úrovně MAX čerstvou pitnou vodou (obr. 4), poté 
nádržku vložte zpět.

3 4

3. Na ovládacím panelu rychle bliká LED dioda (B2).
4. Umístěte nádobu pod dávkovače kávy (A16) a vody (D5) 

(obr. 5).

5

1 2 3 4 5

6

5. Stiskněte tlačítko  (obr. 6): přístroj naplní vnitřní 
okruhy vodou  a vydá horkou vodu z dávkovače vody;

6. Výdej se zastaví: po několika sekundách přístroj vypustí 
horkou vodu z dávkovače kávy.

Po dokončení dávkování je přístroj připraven k použití.
Poznámka:
• Při prvním použití je třeba připravit 4-5 cappuccin, než 

přístroj dosáhne uspokojivého výsledku v šálku.
• Doporučuje se okamžitě nainstalovat dodaný vodní filtr. 

Po uplynutí dvouměsíční životnosti (viz datumovka) nebo 
pokud přístroj nebyl používán po dobu 3 týdnů, přistupte 
k výměně nebo vyjmutí filtru, i když kontrolka filtru (C1) 
nesvítí.

• Přizpůsobte co nejdříve tvrdost vody (kapitola „5. Měření 
tvrdosti vody“). 

4. ZMĚKČOVACÍ FILTR
Aby byl výkon přístroje v průběhu času konstantní, doporučuje-
me používat změkčovací filtr De'Longhi.
Více informací najdete na stránkách www.delonghi.com.

EAN: 8004399327252

Pro správné použití filtru dodržujte níže uvedené pokyny.
1. Vyjměte filtr (D4) z obalu a otočte datumovkou, dokud se 

nezobrazí následující 2 měsíce (obr. 7);

87

0,5 L
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2. Pro aktivaci filtru nechte protékat pitnou vodu středovým 
otvorem filtru, dokud voda nevytéká z bočních otvorů 
déle než jednu minutu (obr. 8);

3. Vyjměte nádržku na vodu (A9) z přístroje (obr. 4) a naplňte ji 
čerstvou pitnou vodou; vložte filtr do nádržky na vodu tak, že 
jej asi na deset sekund zcela ponoříte, nakloníte a lehce přitla-
číte, aby mohly uniknout vzduchové bubliny (obr. 9);

9

MAX

10

MAX

4. Vložte filtr do příslušného uložení a zatlačte jej až na doraz 
(obr. 10); 

5. Zavřete nádržku víkem (A8) a poté ji znovu zasuňte do 
přístroje;

6. Pokud není přítomen, zasuňte dávkovač vody (D5).
7. Umístěte prázdnou nádobu o objemu nejméně 0,5 litru 

pod dávkovač horké vody (obr. 5).
8. Pro instalaci filtru viz pokyny v kapitole „12. Menu 

nastavení“;
9. Na ovládacím panelu bliká kontrolka filtru (C1) a rychle 

bliká LED dioda tlačítka čištění/ručního vyplachování (B4) 
karafy;

10. Stiskněte tlačítko čištění karafy/ručního vyplachování  
(obr. 11);

1 2 3 4 5

11

11. Přístroj vydá horkou vodu a automaticky se přeruší;
12. Po dokončení výdeje kontrolka filtru zhasne, filtr je aktivní 

a lze pokračovat v používání přístroje.
Poznámka:
• Pokud kontrolka LED tlačítka  (B4) rychle bliká, tlačít-

ko stiskněte. Tímto způsobem přístroj pokračuje v plnění 

vnitřních okruhů, odstraní vytvořené vzduchové bubliny, 
a pokračuje ve výše popsané instalaci.

• Po dokončení instalace blikají LED diody nápojů na zna-
mení, že se přístroj zahřívá a je připraven k použití.

4.1 Výměna filtru
Vyměňte filtr (D4) , když se rozsvítí kontrolka  (C1). 
1. Vyjměte nádržku na vodu (A9) a opotřebovaný filtr;
2. Pro aktivaci filtru postupujte podle pokynů uvedených v 

předchozím odstavci;
3. Viz pokyny v kapitole „12. Menu nastavení“ pro nastavení 

přístroje a opakujte body 9 až 12 předchozího odstavce.
Poznámka:
Když uběhly dva měsíce doby trvanlivosti (viz datumovka), 
anebo pokud přístroj nebyl používán 3 týdny, proveďte výměnu 
filtru, i když to přístroj ještě nevyžaduje.

4.2 Odstranění filtru
Chcete-li pokračovat v používání přístroje bez filtru (D4), je 
nutné jej odstranit a ohlásit odebrání. 
1. Vyjměte nádržku na vodu (A9) a opotřebovaný filtr;
2. Pro nastavení přístroje viz pokyny v kapitole „12. Menu 

nastavení“ .
Poznámka:
Když uběhly dva měsíce doby trvanlivosti (viz datumovka), anebo 
pokud přístroj nebyl používán 3 týdny, proveďte odstranění filtru, i 
když to přístroj ještě nevyžaduje.

5. MĚŘENÍ TVRDOSTI VODY
Okamžité nastavení tvrdosti vody umožňuje přístroji snížit fre-
kvenci odvápnění. Kontrolka odvápnění  (C5) se tak rozsvítí 
v případě potřeby na základě skutečné tvrdosti vody používané 
v různých oblastech.  Postupujte následovně:

12 13

1. Pokud je součástí vybavení vašeho modelu, vyjměte z 
obalu testovací proužek (D1).

2. Úplně ponořte proužek na přibližně jednu sekundu do 
sklenice vody (obr. 12).

3. Vytáhněte proužek z vody a lehce s ním zatřepejte (obr. 
13). Přibližně po minutě se zobrazí 1, 2, 3 nebo 4 červené 
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čtverečky podle tvrdosti vody, přičemž každý čtvereček 
odpovídá 1 stupni tvrdosti.

Total Hardness Test Tvrdost

1
Nízká

2 
Střední 

3
Střední/vysoká

4
Vysoká

Pro nastavení přístroje viz pokyny v kapitole „12. Menu nasta-
vení“ .

6. ZAPNUTÍ PŘÍSTROJE
Nebezpečí opaření! 
Během vyplachování vytéká z ústí dávkovače kávy (A16)trocha 
horké vody. Dávejte pozor, abyste se nepostříkali vodou. Abyste 
se vyhnuli častému vyprazdňování odkapávací misky (A14), 
doporučujeme shromažďovat výplachovou vodu do nádoby.

• Pro zapnutí přístroje stiskněte tlačítko  (B1): LED 
dioda tlačítka se rozsvítí a na ovládacím panelu (B) blikají 
LED diody nápojů na znamení, že se přístroj zahřívá.

Během ohřívání přístroj provede vyplachování; takto se zahřeje 
bojler a zároveň přístroj bude dále dopravovat horkou vodu do 
vnitřních trubic, aby se také zahřály. 
Přístroj je připraven, když LED diody nápojů a intenzity zůsta-
nou rozsvícené.

7. VYPNUTÍ PŘÍSTROJE
Při každém vypnutí vykoná přístroj automatické vyplachování, 
pokud byla připravena káva.
Nebezpečí opaření!
Během vyplachování vytéká z ústí dávkovače kávy (A16)trocha 
horké vody. Dávejte pozor, abyste se nepostříkali vodou. Abyste 
se vyhnuli častému vyprazdňování odkapávací misky (A14), 
doporučujeme shromažďovat výplachovou vodu do nádoby.

• Pro vypnutí přístroje stiskněte tlačítko (B1) ;
• na ovládacím panelu blikají LED diody tlačítek nápojů: 

je-li to předvídáno, přístroj provede vyplachování a poté 
se vypne (stand-by).

7.1 Vypnutí na delší dobu:
Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte (například před dovole-
nou), postupujte následovně:

• vypněte přístroj stisknutím tlačítka  (B1);
• vyprázdněte a vyčistěte zásobník na sedliny (A10) a ná-

držku na vodu (A9);
• odpojte napájecí kabel (A7) ze zásuvky.

Poznámka:
Po opětovném zapnutí přístroje naplňte nádržku na vodu a 
před výdejem nápoje proveďte 3 vyplachování, jak je uvedeno 
v odstavci „8.6 Vyplachování n“

8. VÝDEJ NÁPOJŮ S KÁVOU

8.1 Příprava kávy použitím zrnkové kávy 

Pozor! 
Nepoužívejte zelená, karamelizovaná nebo kandovaná kávová 
zrna, protože by se mohla přilepit ke kávomlýnku a znemožnit 
jeho používání.

1. Nasypte kávová zrna do příslušného zásobníku (A3) (obr. 
14);

14 15

2. Umístěte šálek pod ústí dávkovače kávy (A16) (obr. 15);
3. Dávkovač skloňte a co nejvíce jej přibližte k šálku: tak zís-

káte lepší cremu (obr. 15);
4. Zvolte požadovaný nápoj:  

Nápoj
(*)

V ý c h o z í 
m n o ž s t v í 
(ml)

Nastavitelné 
množství (ml)

40 od ≃ 20 do ≃ 
180 

180 od ≃ 100 do ≃ 
240 

120 od ≃ 80 do ≃ 
180 

(*)  Různé nápoje podle typu a čísla v závislosti na modelu.

5. Spustí se příprava a na ovládacím panelu (B) začne blikat 
LED dioda související s připravovaným nápojem.

8.2 Příprava 2 šálků kávy 
1. Umístěte šálky pod ústí dávkovače kávy (A16);
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2. Sklopte dávkovač co nejblíže k šálkům: tak získáte lepší 
cremu;

3. Stiskněte tlačítko  (B2): příslušná LED dioda se 
rozsvítí;

4. Stiskněte tlačítko    (B8);

5. Začne příprava a na ovládacím panelu (B) začne blikat LED 
dioda odpovídající tlačítku Espresso.

8.3 Příprava kávy použitím předemleté kávy 

Pozor!  
• Nikdy nesypte předemletou kávu do vypnutého kávovaru; 

zabrání se tím jejímu rozsypání uvnitř přístroje a jeho zne-
čištění. Přístroj by se takto mohl poškodit.

•  Nesypte nikdy více než 1 zarov-
nanou odměrku (D2), jinak by 
mohlo dojít ke znečištění přístro-
je anebo (A4) k ucpání násypky.

Poznámka:
Pokud používáte předemletou kávu, je možné připravit vždy 
jen jeden šálek kávy.

1. Stiskněte opakovaně tlačítko  (B5) , dokud se neroz-

svítí LED dioda  (B7).
2. Ujistěte se, že násypka není ucpaná, pak nasypte jednu 

rovnou odměrku předemleté kávy (obr. 16).

316

3. Umístěte šálek pod ústí dávkovače kávy (A16) (obr. 15).
4. Vyberte požadovaný nápoj (B8);

5. Spustí se příprava a na ovládacím panelu (B) začne blikat 
LED dioda související s připravovaným nápojem.

Pozor!  

• Není možné připravit kávu  Doppio+ použitím pře-
demleté kávy.

8.4 Obecné pokyny pro přípravu kávových 
nápojů

• Během používání se na ovládacím panelu (B) mohou roz-
svítit kontrolky, jejichž význam je uveden v kapitole „17. 
Význam kontrolek“. 

• Pro dosažení teplejší kávy odkazujeme na odstavec „8.7 
Rady pro teplejší kávu“.

• Pokud káva vytéká pouze po kapkách, s malým množ-
stvím cremy nebo je příliš studená, prostudujte si rady 
uvedené v kapitole „18. Řešení problémů“.

• Pro přizpůsobení nápojů podle vlastních chutí viz odstav-
ce „8.5 Změna intenzity kávy“ a „8.9 Přizpůsobení množ-
ství v šálku“.

Poznámka:
V úsporném režimu vyžaduje přístroj před přípravou první kávy 
několik sekund čekání, protože se musí zahřát.

8.5 Změna intenzity kávy
1. Stiskněte tlačítko  (B5) , dokud se nerozsvítí LED 

diody odpovídající požadované intenzitě (B6):

Slabá

Střední

Silná

2. Pokračujte výběrem požadovaného kávového nápoje.
Poznámka:
• Při další přípravě přístroj nabídne naposledy zvolenou 

intenzitu.
• V případě výpadku proudu se přístroj vrátí na průměrnou 

výchozí úroveň.

8.6 Vyplachování 
Pomocí této funkce je možné vypustit z dávkovače kávy horkou 
vodu tak, aby se vyčistil a ohřál vnitřní okruh kávovaru.
1. Umístěte pod dávkovač kávy (A16) nádobu o objemu mi-

nimálně 100 ml (obr. 5).

2. Stiskněte a podržte tlačítko   (B4) po dobu nejméně 5 
sekund: výdej se spustí a zastaví automaticky (pokud chce-
te zastavit dříve, stiskněte stejné tlačítko znovu).

Poznámka:
• V případě nečinnosti delší než 3 dny je důrazně doporu-

čeno, jakmile je přístroj opět zapnutý, provést před jeho 
použitím 2-3 vyplachování;
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• Je normální, že po provedení této funkce bude voda v zá-
sobníku na kávové sedliny (A10).

8.7 Rady pro teplejší kávu
Pro dosažení teplejší kávy se doporučuje:
• provést vyplachování (viz odstavec „8.6 Vyplachování 

“);
• ohřát šálky přípravou nápoje Hot water (horká voda);
• nastavit vyšší úroveň teploty (viz kapitola „12. Menu 

nastavení“). 

8.8 Nastavení kávomlýnku
Mlýnek na kávu není třeba nastavovat, alespoň zpočátku, 
neboť byl výrobcem nastaven tak, aby bylo dosaženo správné-
ho vydání kávy. 

Poznámka: 
Otočným regulátorem musí být otáčeno, když je kávomlýnek v 
provozu v počáteční fázi přípravy kávových nápojů.

Chcete-li provést korekci, během provozu mlýnku, proveďte 
nastavení otočným regulátorem (A2) následujícím způsobem: 

Pokud káva vytéká příliš 
pomalu nebo nevytéká 
vůbec.

Tato změna se projeví teprve po 
výdeji nejméně 2 po sobě násle-
dujících káv.

Otočte o jedno cvaknutí 
směrem k číslu 7

Pro výdej korpóznější kávy a 
zlepšení vzhledu cremy

Tato změna se projeví teprve po 
výdeji nejméně 2 po sobě násle-
dujících káv.

Otočte o jedno cvaknutí 
směrem k číslu 1

Poznámka:
• Pro zastavení výdeje: stiskněte tlačítko libovolného 

nápoje.
• Jakmile je výdej dokončen, pokud chcete zvýšit množství 

kávy v šálku, podržte (do 3 sekund) tlačítko nápoje, které 
rychle bliká.

8.9 Přizpůsobení množství v šálku
1. Podržte tlačítko týkající se nápoje, který chcete naprogra-

movat, stisknuté po dobu několika sekund: když LED dioda 
zvoleného nápoje rychle bliká, je přístroj v programovacím 
režimu. Zahájí se výdej;

2. Když je dosaženo požadované množství v šálku, stiskněte 
znovu tlačítko nápoje: výdej se zastaví a množství se uloží 
do paměti.

Poznámka:
Chcete-li zrušit probíhající programování, stiskněte tlačítko týkající 
se jiného nápoje.

9. PŘÍPRAVA NÁPOJŮ S MLÉKEM

Poznámka: 
• Chcete-li karafu použít, zkontrolujte, zda jsou všechny 

součásti čisté a zasunuté zpět podle popisu v kapitole „14. 
Kompletní čištění karafy na mléko”.

• Abyste zabránili získání špatně napěněného mléka nebo 
mléka s velkými bublinami, vždy čistěte víko na mléko 
(E1) a konektor karafy (E6) podle popisu v odstavcích „9.6 
Čištění karafy na mléko po každém použití” a „14. Kom-
pletní čištění karafy na mléko”.

9.1 Jaké mléko použít?
Množství pěny se může lišit v závislosti na:  
• teplotě mléka nebo rostlinného nápoje (pro dosažení 

nejlepších výsledků vždy používejte mléko nebo rostlinné 
nápoje o teplotě v chladničce - 5 °C);

• typu mléka nebo rostlinného nápoje;
• použité značce;
• složení a nutričních hodnotách.

Kravské mléko

Plnotučné
(obsah tuku >3,5%)

✓Polotučné
(obsah tuku mezi 1,5 a 1,8%)

Odtučněné
(obsah tuku <0,5%)

Rostlinné nápoje

Sójový ✓
Mandlový ✓
Ovesný ✓

Poznámka:
V případě rostlinných nápojů se pro optimalizaci kvality pěny 
doporučuje použití verzí „Barista“.

9.2 Kolik mléka nalít?
Na nádobce na mléko (E7) je stupnice (obr. 17), která vám po-
může nalít ideální množství pro přípravu nápoje. 
Mezilehlé značky odpovídají ≃ 20ml.



11

17

/
Cappuccino Mix

/
Cappuccino Mix

Poznámka:
• V závislosti na druhu a teplotě použitého mléka se recept 

může mírně lišit.
• Pokud je mléka v karafě příliš málo, vyjde z hadičky pro 

výdej mléka obláček.

9.3 Naplnění a zaháknutí karafy na mléko
1. Uvolněte víko (E1) jeho otáčením ve směru hodinových 

ručiček: čárka na víku musí dosáhnout symbolu  (obr. 
18);

2. Poté zvedněte víko (obr. 19).

18 19

3. Naplňte nádobku na mléko (E7) dostatečným množstvím 
mléka  (obr. 17 a 20);

4. Ujistěte se, že je hadička pro nasávání mléka (E4) pevně 
zasunutá ve svém uložení ve spodní části víka karafy na 
mléko (obr. 21);

20 21

5. Znovu karafu zavřete: nasaďte zpět víko (čárka na víku 

musí být u symbolu ) a otočte jím směrem k symbolu 
 až do zaháknutí (obr. 22);

6. Sklopte dvířka a zasuňte karafu až na doraz ke konektoru 
(obr. 23). Přístroj vydá zvukový signál (pokud je funkce 
aktivní).

2322

9.4 Výběr intenzity kávy nebo použití 
předemleté kávy

Jakmile je karafa na mléko připravena, než přistoupíte k výběru 
požadovaného nápoje s mlékem, je možné upravit intenzitu 
kávy, jak je uvedeno v odstavci „8.5 Změna intenzity kávy“ 
anebo zvolit použití předemleté   kávy (v takovém případě na-
sypte jednu odměrku kávu, jak je uvedeno v odstavci „8.3 Pří-

prava kávy použitím předemleté kávy “”).

9.5 Výdej nápoje s mlékem
1. Umístěte dostatečně velký šálek pod ústí dávkovače kávy 

(A16) a pod hadičku pro výdej mléka  (E3) (obr. 24). 
2. Vyberte nápoj s mlékem na ovládacím panelu.

24

Poznámka:  
Pokud je aktivován režim „Úspora energie” (viz kapitola „12. 
Menu nastavení“), může výdej nápoje trvat několik sekund.

9.6 Čištění karafy na mléko po každém použití
Po každém výdeji nápojů s mlékem bliká na ovládacím panelu 

LED dioda tlačítka  (B4) (obr. 25).
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1 2 3 4 5

25 26

1. Nechte karafu na mléko zasunutou v přístroji (není nutné 
vyprazdňovat nádobku na mléko);

2. Umístěte šálek nebo jinou nádobu pod dávkovač mléka 
(obr. 26);

3. Stiskněte tlačítko   : z hadičky pro výdej mléka vyjde 
horká voda a pára. Čištění se přeruší automaticky;

4. Stiskněte tlačítko extrakce (E5) na víku (E1) a zatažením 
karafu vyjměte (obr. 27).

27

1

2

V případě několika po sobě jdoucích příprav:
• Po poslední přípravě proveďte čištění karafy na mléko.

Na konci příprav je karafa na mléko prázdná nebo není 
dostatek mléka pro další recepty
• Po provedení čištění tlačítkem    rozeberte karafu na 

mléko a vyčistěte všechny součásti podle postupu popsa-
ného v odstavci „14. Kompletní čištění karafy na mléko“.

Na konci příprav je v karafě ještě dost mléka na další 
recepty
• Po vyčištění stiskněte tlačítko  , vyjměte karafu na 

mléko a umístěte ji do chladničky. Karafu lze skladovat v 
chladničce nejdéle 2 dny, poté vyčistěte všechny součásti 
podle postupu v odstavci „14. Kompletní čištění karafy na 
mléko“.

Pozor:
Pokud byla karafa na mléko mimo chladničku déle než 30 
minut, rozeberte a vyčistěte všechny součásti podle postupu 
v odstavci „14. Kompletní čištění karafy na mléko“.

Obecné poznámky po přípravě nápojů s mlékem:
• V některých případech, pro provedení čištění, je nutné 

počkat, dokud se přístroj nezahřeje.
• Počkejte na konec čištění. Funkce se automaticky zastaví. 

Nesmí být zastavena, když probíhá.

9.7 Osobní nastavení množství v šálku
1. Držte několik vteřin stisknuté tlačítko týkající se nápoje s 

mlékem, který má být naprogramován: jste v programova-
cím menu, když kontrolka rychle bliká. Začíná výdej první 
ingredience;

2. Když dosáhnete požadovaného množství v šálku, stiskněte 
znovu tlačítko nápoje: výdej první ingredience se zastaví a 
spustí se výdej druhé ingredience;

3. Když je dosaženo požadované množství v šálku, stiskněte 
znovu tlačítko nápoje: výdej se zastaví a množství se uloží 
do paměti.

Poznámka !
• Chcete-li zrušit probíhající programování, stiskněte tla-

čítko týkající se jiného nápoje.

10. VÝDEJ HORKÉ VODY
Nebezpečí opaření!
Nenechávejte přístroj bez dozoru, když vydává horkou vodu.
1. Sklopte dvířka a zasuňte dávkovač horké vody (obr. 28).

28 29

2. Umístěte šálek pod dávkovač horké vody (obr. 29) (co nej-
blíže, aby nedošlo k vystřikování).

3. Stiskněte tlačítko  Hot water.
4. Výdej se automaticky zastaví. Pokud jej chcete zastavit 

dříve, znovu stiskněte tlačítko   .
Poznámka:
V režimu úspory energie vyžaduje přístroj několik sekund čeká-
ní, než začne s výdejem.

10.1 Přizpůsobení množství horké vody
1. Podržte stisknuté několik sekund tlačítko  Hot water: 

když kontrolka rychle bliká, jste v programovací nabídce. 
Zahájí se výdej;
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2. Když je dosaženo požadované množství v šálku, stiskněte 
znovu tlačítko nápoje: výdej se zastaví a množství se uloží 
do paměti.

Výchozí 
(ml)

P r o g r a m o v a t e l n ý 
(ml)

250 od ≃ 20 do ≃ 420

Poznámka !
Chcete-li zrušit probíhající programování, stiskněte tlačítko týkající 
se jiného nápoje

11. RADY PRO ÚSPORU ENERGIE
• Chcete-li snížit spotřebu energie, vyjměte karafu na 

mléko po výdeji jednoho nebo více nápojů;
• Nastavte automatické vypnutí na 15 minut (viz „12. Menu 

nastavení“);
• Aktivujte Úsporu energie (viz „12. Menu nastavení“);
• Pokud to přístroj vyžaduje, proveďte cyklus odvápnění.

12. MENU NASTAVENÍ

Jakmile vstoupíte do menu, můžete pomocí tlačítek, které zůstanou aktivní, zvolit odpovídající funkce:

(*)  Různé nápoje v závislosti na modelu

1 2 3 4 5

Přístup do
menu nastavení

Výběr 
nastavení

Automatické vypnutí

Tvrdost vody

Teplota kávy

Úspora energie

(*)

Změkčovací filtr

Zvukové hlášení

1. Vstupte do menu:

1 2 3 4 5

x 5 sec
Stiskněte a podržte tlačítko  několik sekund: 
rozsvítí se tlačítka pro nastavení.
Pokračujte stisknutím tlačítka odpovídajícího nastavení, které 
chcete změnit.

→
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2. Upravte nastavení přístroje:

Změkčovací filtr

1 2 3 4 5

Stiskněte tlačítko inten-
zity, dokud se nerozsvítí 
LED diody související s 
požadovaným nastavením

VLOŽENÝ FILTR

(Ref: „4. Změkčovací filtr“ a 
„4.1 Výměna filtru“)

Potvrďte výběr

1 2 3 4 5

ODSTRANĚNÝ FILTR

(Ref. „4.2 Odstranění filtru“)

Zvukové hlášení

1 2 3 4 5

Stiskněte tlačítko inten-
zity, dokud se nerozsvítí 
LED diody související s 
požadovaným nastavením

AKTIVNÍ

Potvrďte výběr

1 2 3 4 5

NEAKTIVNÍ

Teplota kávy

1

1 2 3 4 5

Stiskněte tlačítko inten-
zity, dokud se nerozsvítí 
LED diody související s 
požadovaným nastavením

NÍZKÁ Potvrďte výběr

1

1 2 3 4 5

STŘEDNÍ

VYSOKÁ

Úspora energie

1 2 3 4 5

Stiskněte tlačítko inten-
zity, dokud se nerozsvítí 
LED diody související s 
požadovaným nastavením

AKTIVNÍ

Potvrďte výběr

1 2 3 4 5

NEAKTIVNÍ

→
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Tvrdost vody

3

1 2 3 4 5

Stiskněte tlačítko 
intenzity, dokud se 
nerozsvítí LED dioda 
odpovídající nastavované 
úrovni

STUPEŇ 1 Potvrďte výběr

3

1 2 3 4 5

STUPEŇ 2

STUPEŇ 3

STUPEŇ 4

Automatické vypnutí

4

1 2 3 4 5

Stiskněte tlačítko 
intenzity, dokud 
se nerozsvítí LED 
dioda odpovídající 
nastavovanému času

15 MINUT Potvrďte výběr

4

1 2 3 4 5

30 MINUT

1 HODINA

3 HODINY

3. Výstup z menu:

1 2 3 4 5 Stiskněte tlačítko  : 
Přístroj se vrátí na připraven k použití.

Poznámka !
Přístroj automaticky opustí menu nastavení po 30 vteřinách 
nečinnosti.

12.1 Resetování na výchozí hodnoty
Zkontrolujte, zda je přístroj v pohotovostním režimu (vypnutý, 
ale připojený k elektrické síti).

→
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Podržte stisknutá na 5 sekund tlačítka týkající se nápojů 1, 2 

a   : všechna nastavení a množství nápojů se vrátí na 
tovární hodnoty.

1 2

x 5 sec 1 2 3 4 5

Přístroj vydá dlouhé pípnutí a všechny kontrolky blikají na po-
tvrzení resetování BEEP

13. ČIŠTĚNÍ PŘÍSTROJE  
Pozor! 
• Na čištění přístroje nepoužívejte ředidla, abrazivní čistící prostředky nebo alkohol. U plně automatických strojů De'Longhi není 

nutné k čištění přístroje používat chemické přísady.
• Na odstraňování vodního kamene nebo kávových usazenin nikdy nepoužívejte kovové předměty, protože by mohlo dojít k po-

škrábání kovového nebo plastového povrchu.

MAX

MAX

MAX

 50°C
✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✓ ✓ ✓ ✓ ✓
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Součást Četnost Postup

Zásobník na sedliny Když se rozsvítí kontrolka   , je nutné 
vyprázdnit zásobník na sedliny: přístroj 
nemůže připravovat kávu.

• Vyjměte odkapávací misku, vyprázdněte ji a 
vyčistěte.

• Vyprázdněte a pečlivě vyčistěte zásobník na sed-
liny, odstraňte veškeré zbytky, které se usadily na 
dně.

• Zkontrolujte nádobku na kondenzát (červené 
barvy) a je-li plná, vyprázdněte ji.

Dokud nedojde k vyčištění zásobníku na sedliny, přístroj nebude schopen připravovat kávu. Přístroj 
signalizuje potřebu vyprázdnit zásobník, i když není plný, pokud uběhlo 72 hodin od provedení první 
přípravy (pro správné počítání 72 hodin musí být přístroj pořád připojen k napájení).

Součásti odkapávací 
misky

Odkapávací miska je vybavena plovoucím 
červeným ukazatelem hladiny obsažené 
vody.
Dříve než tento indikátor začne vyčnívat 
z tácku na odkládání šálků, je nezbytné 
vyprázdnit misku a vyčistit ji.

• Vyjměte odkapávací misku a zásobník na sedliny;
• Vyjměte tácek na odkládání šálků, mřížku misky, 

vyprázdněte odkapávací misku a zásobník na sed-
liny a umyjte všechny součásti;

• Zkontrolujte nádobku na kondenzát červené barvy 
a je-li plná, vyprázdněte ji;

• Zasuňte zpět odkapávací misku spolu s mřížkou* a 
zásobníkem na kávové sedliny.

Při vyjímání odkapávací misky je vždy nutné  vyprázdnit 
zásobník na sedliny, i když není naplněný.

Vnitřní prostor přístroje Pravidelně (přibližně jednou za měsíc) 
zkontrolujte, zda vnitřní prostor přístroje 
(přístupný po vyjmutí odkapávací misky) 
není znečištěný.

Přístroj vypněte a odpojte od elektrické sítě. Přístroj 
nikdy neponořujte do vody.
• Odstraňte kávové usazeniny pomocí štětečku a 

houbičky;
• Vysajte všechny zbytky vysavačem

Ústí dávkovače kávy Pravidelně čistěte (jednou měsíčně) ústí 
dávkovače kávy

• Pravidelně čistěte ústí dávkovače kávy pomocí hou-
bičky nebo hadříku;

• Pravidelně kontrolujte, zda otvory dávkovače kávy 
nejsou zanesené. V případě potřeby odstraňte ká-
vové usazeniny párátkem.
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14. KOMPLETNÍ ČIŠTĚNÍ KARAFY NA MLÉKO
VELMI DŮLEŽITÉ
Pro udržení optimálních výsledků v průběhu 
času se systémem Lattecrema pravidelně kom-
pletně čistěte karafu.

Vyčistěte karafu na mléko, jak je popsáno níže:
1. Uvolněte víko (E1) jeho otáčením ve směru hodinových 

ručiček: čárka na víku musí dosáhnout symbolu  (obr. 
18);

2. Poté víko zvedněte (obr. 19);
3. Vytáhněte hadičku pro nasávání (obr. 30);

1

30 31

4. Otočte hadičku pro výdej mléka do svislé polohy a vytáh-
něte ji (obr. 31).

5. Stisknutím tlačítka (E5) vytáhněte konektor (obr. 32).

32

2

1

6. Proveďte mytí v myčce nádobí (doporučeno) nebo ručně, 
jak je uvedeno dále:

• V myčce nádobí: Vypláchněte všechny výše popsané 
součásti a karafu na mléko horkou vodou z vodovodu (ale-
spoň 40 °C): poté je položte na horní rošt myčky a spusťte 
program mytí na 50 °C, například ECO standard.

• Ručně: Důkladně opláchněte všechny součásti a nádob-
ku na mléko horkou pitnou vodou (alespoň 40 °C), abyste 
odstranili veškeré viditelné zbytky mléka, přičemž dbejte 
na to, aby voda prošla všemi otvory ve víku (obr. 33). Poté 
všechny součásti namočte alespoň na 30 minut do horké 

pitné vody (nejméně 40 °C) s přípravkem na mytí nádobí. 
Poté důkladně vypláchněte všechny součásti, jak je po-
psáno výše, pod horkou pitnou vodou a každou část ručně 
vyčistěte. 

33 34

7. Důkladně vypláchněte konektor karafy na mléko (E6) 
(obr. 34). Věnujte zvláštní pozornost tomu, aby ve vzdu-
chovém kanálku (ve zvětšení) (obr. 35) nezůstaly žádné 
zbytky mléka: v případě potřeby je odstraňte párátkem;

35

8. Všechny součásti osušte suchým, čistým hadříkem;
9. Znovu vložte konektor tak, že jej zasunete až na doraz 

(obr. 36 a 37): jakmile je dobře zasunutý, lze jej vyjmout 
pouze stisknutím příslušného tlačítka na víku.

36 37

10. Znovu sestavte všechny součásti víka: 
11. Znovu zavřete karafu: vložte víko (čárka na víku musí být v 

úrovni symbolu vytlačeném a nádobce na mléko (E7) 
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a otočte jej směrem k symbolu  až do zaháknutí (obr. 
22).

15. ČIŠTĚNÍ SPAŘOVACÍ JEDNOTKY
Čistěte pravidelně spařovač (A6) alespoň jednou měsíčně.
Pozor!
Spařovač (A6) nelze vytáhnout, pokud je přístroj zapnutý.
 

1. Stiskněte tlačítko      (B1) pro vypnutí přístroje;
2. Vyjměte nádržku na vodu (A9);
3. Otevřete dvířka spařovače umístěná na pravém boku (obr. 

38);
4. Zatlačte směrem dovnitř dvě barevná uvolňovací tlačítka a 

současně vyjměte spařovač směrem ven (obr. 39);

PUSH

38 39

PUSH

5. Spařovač ponořte na přibližně 5 minut do vody a potom 
opláchněte pod tekoucí vodou;

Pozor!  
VYPLACHUJTE POUZE VODOU 
BEZ MYCÍCH PROSTŘEDKŮ - BEZ MYČKY
6.  Vyčistěte spařovač bez mycích prostředků, které by jej 

mohly poškodit.
7. Pomocí štětečku vyčistěte případné zbytky kávy v uložení 

spařovače, které jsou vidět přes dvířka spařovače;
8. Po vyčištění zasuňte spařovač zpět do držáku; poté stisk-

něte nápis PUSH, dokud neuslyšíte zacvaknutí;
Poznámka: 
Pokud se spařovač špatně vkládá, je nutné jej (před vložením) 
uvést do správné polohy stisknutím dvou páček (obr. 40).

40 41

PU
SH

9. Po zasunutí zkontrolujte, zda se dvě barevná tlačítka vy-
sunula směrem ven (obr. 41);

10. Zavřete dvířka spařovače;
11. Zasuňte zpět nádržku na vodu.

16. ODVÁPNĚNÍ 
• Před použitím si přečteně pokyny a značení odvápňovací-

ho prostředku, uvedené na jeho obalu.
• Doporučujeme používat výhradně odvápňovací přípravek 

De’Longhi. Použití nevhodných odvápňovacích přípravků 
nebo nesprávné provádění odvápnění by mohly vést ke 
vzniku závad, na které se nevztahuje záruka výrobce.

• Odvápňovací přípravek může poškodit citlivé povrchy. 
Pokud dojde k náhodnému úniku produktu, okamžitě jej 
osušte.

Pro provedení odvápnění

Odvápňovací 
přípravek

Odvápňovací přípravek De’Longhi

Nádoba Doporučený objem: 2 l

Doba ~30min

Příslušenství Dávkovač horké vody (D5)

Pozor:
Pokud je nainstalován změkčovací filtr, musí být před 
přidáním odvápňovacího roztoku odstraněn.
Poté znovu vložte filtr na začátku fáze 3.

Odvápněte přístroj, když se na ovládacím panelu rozsvítí kon-
trolka  (C4). Stejná kontrolka bude blikat na znamení, že 
probíhá odvápňovací cyklus.
Poznámka:
• Jakmile začne odvápňovací cyklus, nelze jej přerušit a 

musí být dokončen celým vyplachovacím cyklem. Proto se 
ujistěte, že máte odvápňovací přípravek.

Postupujte následovně:

1. Ujistěte se, že je dávkovač vody (D5) zasunutý;

Fáze 1:  Úkon 
odvápnění

2. Podržte stisknuté alespoň 5 sekund tlačítko  (B5), 
dokud příslušná LED dioda nezačne rychle blikat. Blikající 

 (C5) kontrolka potvrzuje, že probíhá program odváp-
nění.  Rozsvícení LED diody slabé intenzity světla signali-
zuje 1. fázi odvápnění;

3. Vyprázdněte odkapávací misku (A14) a zásobník na sed-
liny (A10) a zasuňte je zpět; zcela vyprázdněte nádržku 
na vodu (A9) a vyjměte změkčovací filtr (pokud je k 
dispozici); 
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4. Nalijte odvápňovač do nádržky na vodu až po úroveň A 
(odpovídající jednomu balení 100ml) vyznačenou na 
vnitřní straně nádržky (obr. 42); poté přidávejte vodu 
(jeden litr), dokud nedosáhnete úrovně B (obr. 43); za-
suňte zpět nádržku na vodu;

42 43

B

A

B

A

5. Umístěte pod dávkovače kávy (A16) a vody (D5) nádobu o 
minimálním objemu 2 litry (obr. 44).

44

2l

6. Stiskněte tlačítko   pro spuštění odvápňovacího pro-
gramu; kontrolka   bliká na znamení, že probíhá fáze 1;

7. Přibližně po dobu 15 minut přístroj automaticky střídavě 
pozastavuje výdej horké vody a výdej kávy. 

Po dokončení první fáze odvápňovacího cyklu se rozsvítí kont-
rolka nedostatku vody (C2).

Fáze 2:  První vyplachování

8. Vyprázdněte nádobu na odvápňovací roztok a vyjměte ná-
držku na vodu, vyprázdněte ji, vypláchněte tekoucí vodou, 
naplňte ji až po úroveň MAX čerstvou pitnou vodou (obr. 45) 
a vložte ji do přístroje: nádobu umístěte zpět pod dávkovače;

45

B

A

9. Stiskněte tlačítko    (které rychle bliká) pro zahájení 
vyplachování: LED dioda střední intenzity bliká na zname-
ní, že probíhá fáze 2 odvápnění;

10. Přístroj automaticky vypláchne dávkovače kávy a horké 
vody;

Po dokončení druhé fáze odvápňovacího cyklu se rozsvítí kont-
rolka nedostatku vody (C2).

Fáze 3:  Druhé vyplachování

11. Vyprázdněte nádobu použitou k zachycení vody z prvního 
vyplachování, vyjměte nádržku na vodu, naplňte ji až po 
úroveň MAX čerstvou pitnou vodou (obr. 44) a, pokud 
je používán, vložte zpět změkčovací filtr; znovu vložte 
nádržku do přístroje a umístěte nádobu pod dávkovače;

12. Stiskněte tlačítko   (které rychle bliká) pro spuštění 
vyplachování: LED dioda související s vysokou intenzitou 
bliká na znamení, že probíhá fáze 3 odvápnění: vyplacho-
vání pokračuje z dávkovačů; (*)

Fáze 4:  Dokončení odvápnění

13. Když se rozsvítí kontrolka týkající se funkce předemleté 
kávy, odvápnění bylo dokončeno správně;

14. Rozsvítí se kontrolka zásobníku na sedliny (C4): vyjměte 
a vyprázdněte sběrnou nádobu na vyplachovací vodu, 
vyjměte odkapávací misku a vyprázdněte zásobník na 
sedliny, ve kterém se nahromadí část vody z vyplachování. 
Zasuňte vše zpět do přístroje;

15. Rozsvítí se kontrolka nedostatku vody (C2): vyjměte 
nádržku a naplňte ji čerstvou pitnou vodou. Zasuňte ná-
držku zpět do přístroje.

Kávovar je připraven k použití.
Poznámka:
• Je normální, že po provedení odvápňovacího cyklu bude 

voda v zásobníku na kávové sedliny.
• (*) Přístroj vyžaduje třetí vyplachování, pokud nádržka na 

vodu nebyla naplněna až po úroveň MAX: tím se zajistí, že 
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ve vnitřních okruzích přístroje nebude žádný odvápňovací 
roztok. V tomto případě opakujte od bodu 11 fáze 3.

17. VÝZNAM KONTROLEK
Kontrolka/Led Význam

Odpovídající kontrolky ná-
pojů blikají

Přístroj se zahřívá: čekejte

Odpovídající kontrolky ná-
pojů a souvisejících nasta-
vení jsou rozsvícené nepře-
rušovaným světlem

Přístroj je připraven k po-
užití: pokračujte výběrem 
nápoje, který má být vydán, 
a odpovídajících možností

1 2 3 4 5

Vyměňte filtr (viz kapitola 
„4. Změkčovací filtr“)

1 2 3 4 5

V nádržce není dostatek 
vody: naplňte nádržku

1 2 3 4 5

Nádržka na vodu není vlo-
žena do přístroje nebo není 
vložena správně: vložte ná-
držku vložte

1 2 3 4 5

Obecný alarm: vnitřek 
přístroje je velmi špinavý. 
Přístroj pečlivě vyčistěte. 
Pokud přístroj stále zobrazu-
je zprávu i po vyčištění, kon-
taktujte zákaznický servis 
nebo autorizované servisní 
středisko

→

Kontrolka/Led Význam

1 2 3 4 5

Po vyčištění nebyl vložen 
spařovač: spařovač vložte 
podle pokynů v kapitole „15. 
Čištění spařovací jednotky“

1 2 3 4 5

Chybí kávová zrna: naplňte 
zásobník na zrnkovou kávu a 
poté stiskněte libovolné tla-
čítko pro ukončení alarmu.

1 2 3 4 5

Mletí je příliš jemné, a 
proto káva vytéká příliš 
pomalu nebo nevytéká 
úplně. Seřiďte kávomlýnek 
(A2) (odst. „8.8 Nastavení 
kávomlýnku“).

1 2 3 4 5

Byla zvolena příprava s 
předemletou kávou, aniž 
by byla nasypána káva do 
příslušné násypky (A4)

→
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Kontrolka/Led Význam

1 2 3 4 5

Bylo použito příliš mnoho 
kávy. Zvolte slabší intenzitu 
nebo snižte množství přede-
mleté kávy 

1 2 3 4 5

Káva vytéká příliš pomalu 
nebo po kapkách. 
Káva je namleta příliš 
jemně. 
Používejte kávu určenou 
pro použití v kávovarech na 
espresso.

1 2 3 4 51 2 3 4 5

• Je požadován výdej ná-
poje s mlékem, ale ko-
nektor (E6) není správně 
zasunutý: zkontrolujte, 
zda je karafa na mléko 
kompletní se všemi 
správně zasunutými 
součástmi (viz odst. „14. 
Kompletní čištění karafy 
na mléko“)

• Karafa na mléko byla 
vytažena během výdeje 
mléka. Znovu zasuňte 
karafu na mléko: kávovar 
bude opět připraven k 
použití.

• Je vyžadován nápoj s 
mlékem, ale množství 
mléka v nádobě je ne-
dostatečné (viz odst. „9.2 
Kolik mléka nalít?“ )

→

Kontrolka/Led Význam

1 2 3 4 5

Hot water

Je vyžadován výdej horké 
vody, ale dávkovač není 
zasunutý: zasuňte dávkovač 
vody

1 2 3 4 5

Hot water

Hydraulický okruh je 
prázdný. Vydejte horkou 
vodu stisknutím tlačítka 
odpovídajícího  Hot 
Water

  

1 2 3 4 5

Je nutné vyprázdnit zásob-
ník na sedliny (A10)

1 2 3 4 5

Zásobník na sedliny (A10)
není vložen nebo není vlo-
žen správně: vložte odkapá-
vací misku spolu se zásobní-
kem na sedliny zatlačením 
až na doraz

1 2 3 4 5

Je nutné provést odvápnění 
(„16. Odvápnění “” )

→
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Kontrolka/Led Význam

Odvápnění bylo přerušeno. 
Dokončete cyklus pokračo-
váním od fáze indikované 
LED diodami týkajícími se 
výběru intenzity.

1 2 3 4 5

Probíhá odvápnění

→

Kontrolka/Led Význam

1 2 3 4 5

Probíhá instalace/výměna 
změkčovacího filtru

18. ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ  
Níže jsou uvedeny některé chybné funkce.  
Pokud problém nelze vyřešit popsaným způsobem, musíte kontaktovat technickou podporu.

Problém Příčina Řešení

Přístroj se nezapíná. Zástrčka není zapojena do zásuvky. Zapojte zástrčku do zásuvky.

Káva není teplá. Šálky nebyly předehřáty. Opláchněte šálky v horké vodě, aby se 
zahřály (pozn. je možné použít funkci 
horké vody).

Vnitřní okruhy přístroje se ochladily, 
protože od poslední kávy uplynuly 2-3 
minuty.  

Před přípravou kávy zahřejte vnitřní okruhy 
vypláchnutím, a to stisknutím a podržením 
tlačítka  (B4)  několik sekund.

Nastavená teplota kávy je nízká. V menu nastavení nastavte vyšší teplotu 
kávy (viz „12. Menu nastavení“).

Je nutné provést odvápnění přístroje Proveďte odvápnění. Poté ověřte stupeň 
tvrdosti vody („5. Měření tvrdosti vody“) 
a ověřte, že byl přístroj nastaven podle 
skutečné tvrdosti („12. Menu nastavení“).

→



24

Problém Příčina Řešení

Káva je málo objemná nebo  má málo 
pěny.

Káva je namleta příliš nahrubo. Nastavte hrubost mletí („8.8 Nastavení 
kávomlýnku“). Účinek je viditelný až po 
výdeji alespoň 2 káv.

Káva není vhodná. Používejte kávu určenou pro použití v ká-
vovarech na espreso.

Káva není čerstvá. Balení s kávou je otevřené příliš dlouhou 
dobu a káva ztratila chuť.

Káva vytéká příliš pomalu nebo kape. Káva je namleta příliš jemně. Nastavte hrubost mletí („8.8 Nastavení 
kávomlýnku“). Účinek je viditelný až po 
výdeji alespoň 2 káv.

Přístroj nevydává kávu. Přístroj detekuje nečistoty ve svém 
vnitřku

Počkejte, až bude stroj připraven k pou-
žití, a vyberte požadovaný nápoj. Pokud 
problém přetrvává, obraťte se na autori-
zované servisní středisko.

Z jednoho nebo z obou ústí dávkovače 
nevytéká káva.

Trysky dávkovače kávy jsou ucpané. Vyčistěte trysky hadříkem. V případě 
potřeby odstraňte případné usazeniny 
pomocí párátka.

Vydaná káva je vodnatá. Násypka na předemletou kávu je 
zanesená.

Otevřete dvířka a trysku vyčistěte pomocí 
kartáčku.

Spařovač nelze vytáhnout. Nebylo provedeno vypnutí. Proveďte vypnutí stisknutím tlačítka  

.

Po dokončení odvápnění si přístroj vyžá-
dá třetí vyplachování

Během dvou cyklů vyplachování nebyla 
nádržka na vodu naplněna až do úrovně 
MAX

Pokračujte v odvápnění od „Fáze 3:  
Druhé vyplachování“.

Mléko má velké bubliny nebo vystřikuje 
z dávkovače mléka (E3) anebo je málo 
napěněné.

Mléko buď není dostatečně studené, 
nebo není polotučné či zcela odtučněné.

Použijte buď zcela odtučněné, nebo 
polotučné mléko při teplotě chladničky 
(přibližně 5 °C). Pokud výsledek není 
podle vašeho přání, zkuste změnit znač-
ku mléka.

Víko karafy na mléko je špinavé, Demontujte součásti a pečlivě je vyčistě-
te, jak je uvedeno v kap. „9.6 Čištění kara-
fy na mléko po každém použití“. Věnujte 
zvláštní pozornost čištění konektoru ka-
rafy na mléko (E6).

Používají se rostlinné nápoje. Výsledek se velmi liší podle nutričních 
charakteristik nápojů. Doporučujeme 
používat verzi „Barista“.

→
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Problém Příčina Řešení

Nápoje s mlékem nejsou povoleny Karafa na mléko není zasunutá nebo není 
zasunutá správně.

Připravte si karafu na mléko a zasuňte ji 
správně do přístroje.

Bylo postupně vyrobeno mnoho mléč-
ných nápojů a přístroj se musí vrátit na 
ideální teplotu, aby připravil další.

Počkejte, až se na ovládacím panelu 
znovu povolí nápoje s mlékem.

Plocha na odkládání šálků nad přístrojem 
je horký

Bylo připraveno několik nápojů rychle po 
sobě

Přístroj není používán a vydává zvuky 
nebo malé obláčky páry

Přístroj je připraven k použití nebo byl 
nedávno vypnut a několik kapek konden-
zátu padá do ještě horkého výparníku.

Tento jev je součástí normálního provozu 
přístroje; chcete-li jej omezit, vyprázdně-
te odkapávací misku.

Přístroj uvolňuje obláčky páry z odkapá-
vací misky a/nebo je na povrchu, na kte-
rém je přístroj umístěn, voda .

Po čištění nebyla zasunuta zpět mřížka 
misky.

Vložte mřížku odkapávací misky zpět do 
odkapávací misky.

19. TECHNICKÉ ÚDAJE
Napětí: 220-240 V~ 50-60 Hz max. 10 A
Výkon: 1450W
Tlak: 1,5 MPa (15 bar)
Kapacita nádržky na vodu: 1,8 l
Rozměry HxŠxV: 240x440x350 mm
Délka kabelu: 1250 mm
Hmotnost (odlišná v závislosti na modelu): 8,8 kg
Max. kapacita zásobníku na zrnkovou kávu: 250 g

Společnost De'Longhi si vyhrazuje právo kdykoli změnit technické 
a estetické vlastnosti při zachování funkčnosti a kvality výrobků.
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